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Odluka o standardizaciji pakiranja duhana i, biljnih proizvoda za
pušenje i tehničke opreme koja se upotrebljava s grijanim

duhanom

U skladu s člankom 21.a stavkom 2.,3. i člankom 30.a stavkom 2. i člankom 45. stavkom 2. Zakona o 
duhanskim proizvodima itd., usp. Pročišćeni zakon br. 1489 od 18. lipnja 2021., kako je izmijenjen Zakonom 
br. x od x 2024., utvrđuje se sljedeće:

Poglavlje 1.

Definicije

Članak 1. Za potrebe ove Odluke primjenjuju se sljedeće definicije:
1. Unutarnji omot: papir ili folija unutar jediničnog paketa 
2. Robna marka: Robna2. Robna marka: robna marka pod kojom se proizvod stavlja na tržište. Za duhanske 
proizvode i biljne proizvode za pušenje to je robna marka pod kojom se proizvod stavlja na tržište u državi 
članici kojoj se informacije dostavljaju i priopćuju u skladu s Odlukom br. 611 od 7. lipnja 2016.
3. Naziv proizvoda: Svakisvaki „naziv proizvoda” pod kojim se proizvod stavlja na tržište. Za duhanske 
proizvode i biljne proizvode za pušenje to je „naziv proizvoda” pod kojim se proizvod stavlja na tržište u 
državi članici kojoj se informacije o proizvodu dostavljaju i priopćuju u skladu s Odlukom br. 611 od 
7. lipnja 2016.
4. Jedinično pakiranje: minimalno pojedinačno pakiranje duhanskog proizvoda ili, biljnog proizvoda za 
pušenje ili tehničke opreme koja se upotrebljava s grijanim duhanom stavljenih na tržište.
5. Ambalaža: prozirni, bezbojni materijal koji sadržava jedno ili više jediničnih pakiranja i vanjsko pakiranje. 
6. Vanjsko pakiranje: Svakosvako pakiranje u kojem se duhan, biljni proizvodi za pušenje, tehnička oprema 
koja se upotrebljava s grijanim duhanom ili srodni proizvodi stavljaju na tržište te koje sadržava jedno ili više
jediničnih pakiranja.
7. Vanjske površine: površine koje su vidljive kad je jedinično pakiranje zatvoreno i/ili kad je vanjsko 
pakiranje čitavo. 
8. Unutarnje površine: površine koje nisu vidljive kad je jedinično pakiranje zatvoreno. 
9. Mat: površina je potpuno mat i prema tome nije sjajna, blistava, svjetlucava ili slično.
10. Traka: traka koje se može otkinuti kako bi se otvorilo novo jedinično pakiranje, vanjsko pakiranje ili 
ambalaža. 

11. Tehnička oprema koja se upotrebljava s grijanim duhanom: izvor topline koji se upotrebljava za 
zagrijavanje ili aktiviranje duhana, odnosno koji omogućuje uporabu grijanog duhana na drugi način. 

Poglavlje 2.

Zahtjevi u pogledu boje i elemenata pakiranja na jediničnim pakiranjima, vanjskom pakiranju i ambalaži
duhanskih proizvoda i biljnih proizvoda za pušenje



Članak 2. Jedinična pakiranja duhanskih proizvoda i biljnih proizvoda za pušenje te njihovo vanjsko 
pakiranje i ambalaža moraju imati standardizirani oblik u skladu sa zahtjevima ove Odluke i drugog 
zakonodavstva kojim se uređuje označivanje itd. jediničnih pakiranja, vanjskog pakiranja i ambalaže 
duhanskih proizvoda i biljnih proizvoda za pušenje. To se ne odnosi na cigare i duhan za lule.
(2) Jedinična pakiranja, vanjsko pakiranje i ambalaža smiju se označivati itd. samo u skladu s ovom Odlukom
i drugim zakonodavstvom.
(3) Umetci koji nemaju funkciju za proizvod ne smiju se stavljati u pakiranje.

Članak 3. Unutarnje površine pojedinačnih pakiranja i vanjskih pakiranja moraju biti boje Pantone 448 C, 
bez sjaja, bijele ili srebrno-sive, a vanjsko pakiranje mora biti boje Pantone 448 C bez sjaja.
(2) Trake za zatvaranje jediničnih pakiranja ili vanjskog pakiranja duhanskih proizvoda i biljnih proizvoda za 
pušenje moraju biti četvrtaste, prozirne i bezbojne.

Članak 4. Unutarnji omot koji je vidljiv kad je jedinično pakiranje otvoreno mora biti mat bijele ili srebrno-
sive boje Pantone 448 C.
(2) Unutarnji omot ne smije na sebi imati slova, brojke, znakove, slike, simbole i slično te smije biti 
perforiran samo na takav način da perforacija ne oblikuje sliku, simbol, tekst, znakove i slično.

Članak 5. Svi elementi jediničnih pakiranja i vanjskog pakiranja duhanskih i biljnih proizvoda za pušenje te 
vanjskog pakiranja moraju biti bez okusa i mirisa te tihi.

Poglavlje 3.

Površine itd. na jediničnim pakiranjima i vanjskom pakiranju duhanskih proizvoda i biljnih proizvoda za
pušenje

Članak 6. Površine moraju biti ravne i glatke i ne smiju sadržavati nepravilne elemente kao što su oznake, 
ispupčenja, tekstura, udubljenja, izbočine ili druga obilježja u obliku ili strukturi.
(2) Izuzeti su određeni elementi potrebni za zatvaranje pakiranja u obliku vrećica.
(3) Izuzeti su određeni elementi na cilindričnim pakiranjima potrebni za pričvršćivanje dna, otvaranje i 
zatvaranje poklopca ili odjeljaka rabljenih duhanskih proizvoda.
(4) Izuzeća na temelju članka 6. stavaka 2. i 3. dopuštena su pod uvjetom da nejednakost ne daje paketu 
jedinstven izgled ili učinak podizanja razine osviještenosti, odnosno pod uvjetom da se na drugi način ne 
smatra protivnom zahtjevu za standardizirani dizajn za sve proizvode koji sadržavaju duhan ili biljni proizvod
za pušenje.

Članak 7. Površine itd. jediničnih pakiranja i vanjskog pakiranja mogu se primjenjivati samo na elemente 
propisane zakonom.

Poglavlje 4.

Ambalaža jediničnih pakiranja i vanjskog pakiranja na duhanskim proizvodima i biljnim proizvodima za
pušenje

Članak 8. Jedinična pakiranja i vanjsko pakiranja moraju biti prekriveni ambalažom.
(2) Ambalaža mora biti ravna i glatka i ne smije sadržavati nepravilne elemente kao što su oznake, 
ispupčenja, tekstura, udubljenja, izbočine ili druga obilježja u obliku ili strukturi.



(3) Trake za otvaranje ambalaže moraju biti prozirne ili crne. Moraju biti široke najviše tri milimetra i 
paralelne s gornjim rubom pakiranja. Traka može sadržavati dugu, neprekinutu prozirnu ili crnu crtu, ne 
dulju od 15 mm, koja označava početak trake.
(4) Crna traka ne smije prekrivati ili prikrivati zdravstvena upozorenja ili druge oznake itd. na pakiranju koje 
proizlaze iz drugih propisa.
(5) Ambalaža se primjenjuje samo na elemente potrebne za proizvodni postupak i ne mijenja 
standardizirani izgled.

Poglavlje 5.

Oznake itd. na jediničnim pakiranjima i vanjskom pakiranju duhanskih proizvoda i biljnih proizvoda za
pušenje

Članak 9. Oznake u skladu s ovom Odlukom ne smiju u cijelosti ili djelomično prekrivati tekst, upozorenja ili 
druge oznake itd. koje proizlaze iz drugog zakonodavstva.

Članak 10. Jedinična pakiranja i vanjska pakiranja mogu biti označena na dvama mjestima nazivom robne 
marke i nazivom proizvoda. Ispisani tekst:
1. smije se sastojati od malih slova od a do å, na način da se početno slovo može prikazati velikim slovima;
2. smije se sastojati od brojeva od 0 do 9;
3. smije se sastojati od simbola naglaska (´), apostrofa (‘) te znaka (&);
4. mora biti u obliku slova Helvetica;
5. mora biti boje Pantone Cool Gray 2 C bez sjaja;
6. veličina slova smije biti najviše 10; i
7. mora biti paralelan s općim upozorenjem, informativnom porukom ili kombiniranim zdravstvenim 
upozorenjem.
(2) Zaštitni znak može ispuniti jedan redak.
(3) Naziv proizvoda mora ispuniti jedan redak i biti postavljen neposredno ispod naziva robne marke

Članak 11. Jedinična pakiranja i vanjsko pakiranje moraju biti označeni svako po jednom i sadržavati 
podatke o nazivu tvrtke, adresu, adresu e-pošte, broj telefona i državu proizvodnje sastavljene na sljedeći 
način: „Proizvedeno u” iza čega slijedi ime države proizvodnje. Ispisani tekst:
1. smije se sastojati od malih slova od a do å, na način da se početno slovo može prikazati velikim slovima;
2. smije se sastojati od brojeva od 0 do 9;
3. može sadržavati simbol @ u adresi e-pošte;
4. može mu prethoditi simbol + ispred šifre države koja prethodni telefonskom broju;
5. mora biti u obliku slova Helvetica;
6. mora biti boje Pantone Cool Gray 2 C bez sjaja; i
7. font mora biti veličine do 10 točaka.

Članak 12. Vanjsko pakiranje koje sadrži više od jednog jediničnog pakiranja može biti označeno:
1. navodom „cigarete”, „duhan za samostalno motanje”, „duhan za vodenu lulu”, „duhan za žvakanje”, 
„duhan za šmrkanje”, „grijani duhan”, „drugi duhanski proizvod” ili „biljni proizvod za pušenje” u skladu sa 
sadržajem pakiranja;
2. brojem jediničnih pakiranja sadržanih u pakiranju; i
3. brojem jedinica u jediničnom pakiranju ili njegovom neto masom.
(2) Ispisani tekst:
1. smije se sastojati od malih slova od a do å, na način da se početno slovo može prikazati velikim slovima;
2. smije se sastojati od brojeva od 0 do 9;



3. mora biti u obliku slova Helvetica;
4. mora biti boje Pantone Cool Gray 2 C bez sjaja;
5. veličina slova smije biti najviše 10; i
6. mora biti ispisan u istom smjeru kao i opći podaci, opće zdravstveno upozorenje, informativna poruka ili 
kombinirano zdravstveno upozorenje.

Članak 13. Jedinična pakiranja mogu biti označena:
1. navodom „cigarete”, „duhan za samostalno motanje”, „duhan za vodenu lulu”, „duhan za žvakanje”, 
„duhan za šmrkanje”, „grijani duhan”, „drugi duhanski proizvod” ili „biljni proizvod za pušenje” u skladu sa 
sadržajem pakiranja; i
2. brojem jedinica u jediničnom pakiranju ili njegovom neto masom.
(2) Ispisani tekst:
1. smije se sastojati od malih slova od a do å, na način da se početno slovo može prikazati velikim slovima;
2. smije se sastojati od brojeva od 0 do 9;
3. mora biti u obliku slova Helvetica;
4. mora biti boje Pantone Cool Gray 2 C bez sjaja;
5. veličina slova smije biti najviše 10; i
6. mora biti ispisan u istom smjeru kao i opći podaci, opće zdravstveno upozorenje, informativna poruka ili 
kombinirano zdravstveno upozorenje.

Članak 14. Jedinično pakiranje s duhanom za samostalno motanje koje sadržava cigaretni papir i/ili filtar za 
cigarete i njegovo vanjsko pakiranje smiju sadržavati navode „s papirom i filtrom”, „s papirom” ili „s 
filtrom”, ako su ispunjeni zahtjevi navedeni u nastavku:
1. ispisani tekst sastoji se od malih slova, na način da se početno slovo može prikazati velikim slovima;
2. slova moraju biti u obliku Helvetica;
3. tekst mora biti boje Pantone Cool Gray 2 C bez sjaja; i
4. veličina slova smije biti najviše 10.

Članak 15. Jedinična pakiranja i vanjsko pakiranje za bezdimni duhan smiju biti označeni navodom „najbolje
upotrijebiti do”, iza čega slijedi datum. Ispisani tekst:
1. smije se sastojati od malih slova od a do å, na način da se početno slovo može prikazati velikim slovima;
2. smije se sastojati od brojeva od 0 do 9;
3. mora biti u obliku slova Helvetica;
4. mora biti boje Pantone Cool Gray 2 C bez sjaja;
5. veličina slova smije biti najviše 10; i
6. mora biti ispisan u istom smjeru kao i opći podaci, opće zdravstveno upozorenje, informativna poruka ili 
kombinirano zdravstveno upozorenje.

Članak 16. Jedinična pakiranja i vanjska pakiranja koja sadrže duhanski proizvod ili biljni proizvod za pušenje
mogu se označiti crtičnim kodom, ako su ispunjeni zahtjevi navedeni u nastavku:
1. crtični kod upotrebljava se u svrhu plaćanja, distribucije ili kontrole zaliha;
2. crtični kod crne je boje na bijeloj pozadini ili boje Pantone Cool Gray 2 C bez sjaja na bijeloj pozadini;
3. crtični kod ne predstavlja sliku, uzorak ili simbol koji oponaša bilo što osim crtičnog koda; i
4. crtični se kod nalazi na donjem ili bočnom dijelu paketa.

Članak 17. Jedinična pakiranja i vanjsko pakiranje koje sadržava duhanski proizvod ili biljni proizvod za 
pušenje smiju imati proizvodnu oznaku, uključujući broj serije, ako su ispunjeni zahtjevi navedeni u 
nastavku:



1. proizvodna oznaka upotrebljava se za usklađivanje s drugim primjenjivim pravilima, uključujući pravila o 
praćenju i pristojbama;
2. proizvodna oznaka je crne boje na bijeloj pozadini ili boje Pantone Cool Gray 2 C bez sjaja na bijeloj 
pozadini;
3. proizvodna oznaka ne predstavlja sliku, uzorak ili simbol koji oponaša bilo što osim crtičnog koda;
4. proizvodna oznaka nalazi se na donjem ili bočnom dijelu paketa; i
5. proizvodna oznaka nije na drugi način protivna zahtjevu za standardizirani dizajn za sve proizvode koji 
sadrže duhan ili biljni proizvod za pušenje.
.

Poglavlje 6.

Zahtjevi u pogledu boje i elemenata paketa na jediničnim pakiranjima, vanjskom pakiranju i ambalaži
tehničke opreme koja se upotrebljava s grijanim duhanom

Članak 18. Jedinična pakiranja tehničke opreme koja se upotrebljava s grijanim duhanom, kao i vanjsko 
pakiranje i ambalaža, moraju imati standardizirani dizajn u skladu sa zahtjevima ove Odluke i drugog 
zakonodavstva kojim se uređuje označivanje, itd., jediničnih pakiranja, vanjskog pakiranja i ambalaže 
tehničke opreme koja se upotrebljava s grijanim duhanom.
(2) Pojedinačna pakiranja, vanjska pakiranja i ambalaža mogu imati samo oznake, informacije i sl. koje se 
temelje na ovoj naredbi i drugim zakonima.
(3) Oznake, informacije itd. koje proizlaze iz drugog zakonodavstva moraju biti otisnute na način koji 
jediničnom pakiranju ili vanjskom pakiranju ne daje jedinstven izgled ili učinak podizanja razine 
osviještenosti ili koji se na drugi način smatra protivnim zahtjevu za standardizirani dizajn za sve proizvode 
koji sadržavaju tehničku opremu koja se upotrebljava s grijanim duhanom.
(4) Umetci koji nemaju funkciju za uporabu proizvoda ne smiju se stavljati u pakiranje biti zajedno s 
jediničnim pakiranjem, vanjskim pakiranjem ili drugom ambalažom.
(5) Članak 18. stavak 4. ne primjenjuje se na letke koji sadržavaju samo informacije o uporabi tehničke 
opreme u jediničnom pakiranju. Ispisani tekst: 
1. mora biti otisnut na bijeloj pozadini;
2. smije se sastojati od brojeva od 0 do 9;
3. mora biti u obliku slova Helvetica;
4. smije sadržavati simbole zagrada (-), naglaska (´), apostrofa (’) i znak (&); i
5. mora biti crne boje.
(6) Tekst, znakovi i ostali sadržaj letka o uporabi tehničke opreme iz članka 18. stavka 5. ne smiju se navoditi
na način koji pridonosi jedinstvenom izgledu, koji ima učinak podizanja razine osviještenosti ili za koji se na 
drugi način mora smatrati da je protivan zahtjevu za standardizirani dizajn. 

Članak 19. Unutarnje i vanjske površine pojedinačnih pakiranja i vanjskih pakiranja moraju biti mat Pantone
448 C, bijele ili srebrnosive, a vanjsko pakiranje mora biti mat Pantone 448 C.
(2) Trake na jediničnim pakiranjima ili vanjskom pakiranju tehničke opreme koja se upotrebljava s grijanim 
duhanom moraju biti kvadratnog oblika, prozirne i bezbojne. Moraju biti široke najviše tri milimetra i biti 
paralelne s gornjim rubom pakiranja.

Članak 20. Svi elementi jediničnih pakiranja i vanjskog pakiranja tehničke opreme koja se upotrebljava s 
grijanim duhanom moraju biti bez okusa i mirisa te tihi.

Poglavlje 7.



Površine itd. jediničnih pakiranja i vanjskog pakiranja tehničke opreme koja se upotrebljava s grijanim
duhanom

Članak 21. Površine moraju biti ravne i glatke i ne smiju sadržavati nepravilne elemente kao što su oznake, 
ispupčenja, tekstura, udubljenja, izbočine ili druga obilježja u obliku ili strukturi.
(2) Isključeni su određeni elementi potrebni za sklapanje materijala, pričvršćivanje dna te otvaranje i 
zatvaranje pojedinačnog pakiranja.
(3) Isključeni su određeni elementi potrebni za sklapanje materijala, pričvršćivanje dna te otvaranje i 
zatvaranje vanjskog pakiranja.
(4) Izuzeća na temelju članka 21. stavaka 2. i 3. dopuštena su pod uvjetom da nejednakost na drugi način ne
daje paketu jedinstven izgled, učinak podizanja razine osviještenosti ili se na drugi način smatra protivnom 
zahtjevu za standardizirani dizajn za sva jedinična pakiranja i vanjska pakiranja koja sadržavaju tehničku 
opremu koja se upotrebljava s grijanim duhanom.

Članak 22. Površine, itd. pojedinačnih pakiranja i vanjskog pakiranja mogu se primijeniti samo na elemente 
propisane zakonom.

Poglavlje 8.

Ambalaža itd. jediničnih pakiranja i vanjskog pakiranja tehničke opreme koja se upotrebljava s grijanim
duhanom

Članak 23. Jedinična pakiranja i vanjsko pakiranje mogu biti prekriveni prozirnom, bezbojnom ambalažom.
(2) Ambalaža mora biti ravna i glatka i ne smije sadržavati nepravilne elemente kao što su oznake, 
ispupčenja, tekstura, udubljenja, izbočine ili druga obilježja u obliku ili strukturi.
(3) Trake za otvaranje ambalaže moraju biti prozirne ili crne. Moraju biti široke najviše tri milimetra i 
paralelne s gornjim rubom pakiranja. Traka mora imati najviše 15 milimetara dugačku neprekinutu prozirnu 
ili crnu crtu na mjestu gdje traka počinje.
(4) Crna traka ne smije prekrivati ili prikrivati druge oznake itd. u skladu s drugim zakonodavstvom.
(5) Umetci ili drugi predmeti koji nemaju funkciju za uporabu proizvoda ne smiju se stavljati u jedinično 
pakiranje ili zajedno s vanjskim pakiranjem.
(6) Svi elementi jediničnih pakiranja i vanjskog pakiranja tehničke opreme koja se upotrebljava s grijanim 
duhanom moraju biti bez okusa i mirisa te tihi.
(7) Ambalaža se postavlja samo na elemente nužne za proizvodni postupak i ne smije mijenjati 
standardizirani izgled.

Poglavlje 9.

Oznake itd. na jediničnim pakiranjima i vanjskom pakiranju tehničke opreme koja se upotrebljava s grijanim
duhanom.

Članak 24. Oznake u skladu s ovom Odlukom ne smiju u cijelosti ili djelomično prekrivati tekst, upozorenja 
ili druge oznake itd. koje proizlaze iz drugog zakonodavstva.

Članak 25. Pojedinačna pakiranja i vanjska pakiranja mogu imati oznake na dva mjesta s nazivom robne 
marke i nazivom proizvoda. Ispisani tekst:
1. smije se sastojati od malih slova od a do å, na način da se početno slovo može prikazati velikim slovima;
2. smije se sastojati od brojeva od 0 do 9;
3. mora biti u obliku slova Helvetica;



4. smije sadržavati simbole zagrada (-), naglaska (´), apostrofa (’) i znak (&); i
5. mora biti boje Pantone Cool Gray 2 C bez sjaja; i
6. font mora biti veličine do 10 točaka.
(2) Zaštitni znak može ispuniti jedan redak.
(3) Naziv proizvoda mora ispuniti jedan redak i biti postavljen neposredno ispod naziva robne marke

Članak 26. Jedinična pakiranja i vanjska pakiranja koja sadržavaju tehničku opremu koja se upotrebljava s 
grijanim duhanom smiju biti označenim jednim crtičnim kodom, ako su ispunjeni zahtjevi u nastavku:
1. crtični kod upotrebljava se u svrhu plaćanja, distribucije ili kontrole zaliha;
2. crtični kod crne je boje na bijeloj pozadini ili boje Pantone Cool Gray 2 C bez sjaja na bijeloj pozadini;
3. crtični kod ne predstavlja sliku, uzorak ili simbol koji oponaša bilo što osim crtičnog koda; i
4. crtični se kod nalazi na donjem ili bočnom dijelu paketa. 
5. ne smatra se da je crtični kod na drugi način protivan zahtjevu za standardizirani dizajn tehničke opreme 
koja se upotrebljava s grijanim duhanom.

Članak 27. Na jediničnim pakiranjima i vanjskim pakiranjima moraju jedanput biti navedeni podaci o nazivu 
poduzeća, adresi, adresi e-pošte, telefonskom broju i zemlji proizvodnje, koji za dotični duhanski proizvod 
glase kako slijedi: „Proizvedeno u” iza čega slijedi ime države proizvodnje. Ispisani tekst:
1. smije se sastojati od malih slova od a do å, na način da se početno slovo može prikazati velikim slovima;
2. smije se sastojati od brojeva od 0 do 9;
3. može sadržavati simbol @ u adresi e-pošte;
4. može mu prethoditi simbol + ispred šifre države koja prethodni telefonskom broju;
5. mora biti u obliku slova Helvetica;
6. mora biti boje Pantone Cool Gray 2 C bez sjaja; i
7. font mora biti veličine do 10 točaka.

Članak 28. Jedinična pakiranja moraju se jedanput označiti sljedećim navodima:
1. „tehnička oprema koja se upotrebljava s grijanim duhanom” u skladu sa sadržajem pakiranja; i
2. brojem jedinica u jediničnom pakiranju ili njegovom neto masom.
(2) Ispisani tekst:
1. smije se sastojati od malih slova od a do å, ali na način da se početno slovo može prikazati velikim 
slovima;
2. smije se sastojati od brojeva od 0 do 9;
3. mora biti u obliku slova Helvetica;
4. mora biti boje Pantone Cool Gray 2 C bez sjaja; i
5. font mora biti veličine do 10 točaka.

Članak 29. Jedinični paketi i vanjska ambalaža za tehničku opremu koja se upotrebljava s grijanim duhanom 
smije se označiti proizvodnom oznakom i serijskim brojem, ako su ispunjeni zahtjevi navedeni u nastavku: 
1. oznaka se upotrebljava za usklađivanje s drugim primjenjivim pravilima;
2. proizvodna oznaka je crne boje na bijeloj pozadini ili boje Pantone Cool Gray 2 C bez sjaja na bijeloj 
pozadini;
3. oznaka ne predstavlja sliku, uzorak ili simbol koji oponaša bilo što osim proizvodne oznake;
4. proizvodna oznaka nalazi se na donjem ili bočnom dijelu paketa; i
5. ne smatra se da je proizvodna oznaka na drugi način protivna zahtjevu za standardizirani dizajn za sve 
proizvode koji sadržavaju tehničku opremu koja se upotrebljava s grijanim duhanom.

Poglavlje 10.



Funkcionalnost, veličina itd.

Članak 30. Jedinična pakiranja tehničke opremekoja se upotrebljava s grijanim duhanom, moraju biti u 
obliku kutije.
(2) Jedinična pakiranja tehničke opremekoja se upotrebljava s grijanim duhanom moraju biti veličine koja 
odgovara sadržaju pakiranja, odnosno ne smiju biti veća od veličine potrebne u skladu sa sadržajem. 

Članak 31. Vanjsko pakiranje smije sadržavati samo jedno jedinično pakiranje tehničke opreme koja se 
upotrebljava s grijanim duhanom i mora se jedanput označiti navodom „tehnička oprema koja se 
upotrebljava s grijanim duhanom” u skladu sa sadržajem pakiranja;
(2) Ispisani tekst:
1. smije se sastojati od malih slova od a do å, ali na način da se početno slovo može prikazati velikim 
slovima;
2. smije se sastojati od brojeva od 0 do 9;
3. mora biti u obliku slova Helvetica;
4. mora biti boje Pantone Cool Gray 2 C bez sjaja; i
5. font mora biti veličine do 10 točaka.

Poglavlje 11.

Kaznene odredbe

Članak 1832. Osim ako je na temelju drugog zakona opravdana viša kazna, osobi koja prekrši odredbe 
članaka od 2. do 1731. izriče se novčana kazna. 
(2) Poduzeća itd. (pravne osobe) mogu biti kazneno odgovorna u skladu s odredbama poglavlja 5. Kaznenog
zakonika.

Poglavlje 712.

Stupanje na snagu

Članak 19. 33. (1) Ova Odluka stupa na snagu 23. listopada 20231. travnja 2025.
(2) Odluka br. 572781 od 22. ožujka 2021.13. lipnja 2023. o standardizaciji pakiranja za duhanske proizvode 
i biljne proizvode za pušenje stavlja se izvan snage.

Ministarstvo unutarnjih poslova i zdravstva, x

Sophie Løhde
Camilla Madsen


